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ОСОБЛИВОСТІ ҐЕНДЕРНОГО ВІДТВОРЕННЯ ЕМОТИВНОСТІ  
ЩОДО ВАКЦИНАЦІЇ В ПЕРІОД ПАНДЕМІЇ COVID-19 У МЕДІА

Анотація. Сьогодні зростає інтерес до досліджень у сфері емоцій та ґендеру. Увесь 
комунікативний простір пронизаний емоціями, через які людина сприймає навколишній світ. 
Емоції є важливим складником мислення та мовної свідомості індивіда. Наявність ґендер-
них відмінностей у сфері емоційного інтелекту – факт очевидний, однак погляди фахівців на 
цю проблему істотно різняться. У нашому дослідженні ми розглянули особливості ґендер-
ного відтворення в медіа категорії емотивності щодо вакцинації в період пандемії COVID-19. 
Останні два роки тема COVID-19 є однією з найбільш актуальних. Зі з’явою вакцини люди 
висловлюють різноманітні думки стосовно неї.

Визначено особливості вербалізації емоцій чоловіками та жінками в постах. Ролі чоло-
віків і жінок у суспільстві змінюються. Визначено поняття емоційного інтелекту та ґен-
дера. Виявлено, що на формування статі впливають різні чинники – біологічний, соціальний 
та ступінь суспільного розвитку. Проте найбільшу вагу має соціальний, бо саме суспільство 
створило, сформувало правила, яких мають дотримуватися чоловіки та жінки.

Встановлено, із застосуванням порівняльного й описового методів, відмінності мови 
жінок та чоловіків у прояві емоцій у коментарях, які стосуються COVID-19. Проаналізовано 
202 коментарі з соціальної медіаплатформи “Twitter”. З них чоловічих – 91 коментар, а жіно-
чих – 111. З’ясовано, що вербалізація емоцій чоловіками й жінками загалом не відрізняється. 
За результатами проведеного аналізу визначено, що жінки детальніше описують ситуації 
під впливом емоцій. Окрім того, вони виразніше висловлюють негативні та позитивні емоції. 
Жінки активніше проявляють емоції, особливо гнів, образу та ненависть. Чоловіки проявля-
ють свої емоції, проте все ще в досить стриманому форматі. Коментарі, які мають ней-
тральне забарвлення, зазвичай належать чоловікам. 

Актуальність роботи полягає в тому, що проблема ґендерної мовної репрезентації емо-
ційного інтелекту вивчена мало, проте популярна. Окреслено подальші перспективи дослі-
дження цієї теми. 

Ключові слова: ґендер, соціолінгвістика, лінгвістика, емоційний інтелект, ідентич-
ність, ґендерні проблеми, емотивна мова, образна мова, ковід-19, коронавірус.
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FEATURES OF GENDER REPRODUCTION OF EMOTIONALITY ABOUT 
VACCINATION DURING COVID-19 PANDEMIC IN MEDIA

Summary. At this time, there is a growing interest in research in the field of emotions and 
gender. Communication space is fulfilled with emotions. Emotions are the main part of mentality and 
the linguistic component of the consciousness of one`s individual. The presence of gender differences 
in the aspect of emotional intelligence is based on obvious factors, while reviewing experts on this 
issue differ significantly. In our study, we take into account the specifics of the gender transformation 
of emotions regarding vaccination during COVID-19 in the media. For the last two years, COVID-19 
pandemic has been more relevant than other topics. With the advent of the vaccine, people express 
different opinions among themselves.

The importance of studying the peculiarities of gender language in linguistics is determined. 
Especially in these times when the role of men and women in society is changing. The concepts of 
emotional intelligence and gender are defined. It was found that different aspects affect the formation 
of gender. Namely: biological, social constructivist and social development. But the biggest aspect 
that affects a person is social. After all, the society itself has formed a number of rules that must be 
followed by men and women.

It was established the differences between language in the expression of emotions in the 
comments related to COVID-19, by using comparative and descriptive methods. 202 comments from 
the social media platform Twitter were analyzed. Of these, 91 were male and 111 were female. It 
was found out that man and women expressions of emotions are not so different. According to the 
results of the analysis, it is clear that women describe situations in more detail under the influence of 
emotions. In addition, they express negative and positive emotions more obviously. Women are more 
active in expressing emotions, especially anger, resentment, and hatred. Men show their emotions but 
still in a rather restrained format. Comments that are neutral or vague are usually written by men. 

The relevance of the work is that the gender linguistic representation of emotional intelligence 
is little studied, but a popular concern. Further prospects for the study of this topic are outlined. 

The materials were extracted from the social media platform “Tweeter”.
Key words: gender, social linguistics, linguistics, emotional intelligence, identity, gender issues, 

emotive language, figurative language, COVID-19, coronavirus.

Постановка проблеми. Сьогодні емо-
ційний інтелект – досить нова й дуже попу-
лярна концепція у психології особистості. Усе 
більше вчених визнають існування цього типу 
інтелекту.

Наявність ґендерних відмінностей у 
сфері емоційного інтелекту – факт очевид-
ний, однак погляди фахівців на цю проблему 
істотно розходяться. Традиційно вважається, 
що жінки та чоловіки виявляють розходження 
у способах вираження емпатії й емоційної 
експресії. Навіть більше, чоловіки й жінки 

по-різному здійснюють мовну репрезентацію 
емоційного інтелекту. Ґендерний, культурний, 
соціальний і психологічний чинники відігра-
ють важливу роль у формуванні емоційного 
інтелекту.

Лінгвістам уже давно цікаво вивчати 
особливості мови чоловіків і жінок (ґендерна 
лінгвістика). Проте існують певні проблеми, 
пов’язані з вивченням цього питання. Напри-
клад, емоції як феномен людської психіки 
надзвичайно складні, тому важко дослідити 
їхню мовну репрезентацію.
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Аналіз останніх досліджень і публіка-
цій. Оскільки «емоційний інтелект», як і «ґен-
дер», – досить нові поняття в науковій сфері, 
бракує також лінгвістичних досліджень, які 
сфокусовані водночас на обох аспектах. Виня-
ток становлять статті «Ґендерні аспекти емо-
тивності художнього тексту» (Марчишина, 
2014) та «Ґендерна специфіка вербальної 
репрезентації емоційних станів» (Боговик, 
2020), а також дисертація «Гендерная реализа-
ция описания отрицательных эмоциональных 
состояний в англоязычном художественном 
тексте» (Петрова, 2016).

Проте є немало фрагментарних дослі-
джень із цієї проблеми. Наприклад, у сфері 
емоціології. Емоціологія в широкому сенсі – 
міждисциплінарна галузь науки, предметом 
вивчення якої є роль емоцій у діяльності 
людини. У вузькому сенсі емоціологію розу-
міють як лінгвістику емоцій. Це дисципліна, 
що постала на стику психології та мовознав-
ства і вивчає зв’язок емоцій і мови. Особливий 
інтерес до цієї наукової галузі виявляють такі 
лінгвісти, як Е. Сепір, Ш. Баллі, М. Бреаль, 
Г. Гійом та інші. Сьогодні проблемами емо-
ціології цікавляться такі вчені, як В.І. Шахов-
ський, А. Вежбицька, В.І. Жельвіс, Е.В. Лука-
шевич, Н.А. Лук’янова, З.Є. Фоміна й інші.

Метою статті є дослідження особливос-
тей вираження емоцій чоловіками та жінками 
у висловленнях на тему вакцинації в період 
пандемії COVID-19.

Об’єкт дослідження – емоційний інте-
лект людини.

Предмет дослідження – особливості 
емотивності щодо вакцинації в медіа.

Для досягнення поставленої мети необ-
хідно було розв’язати такі завдання: проана-
лізувати стандарти у сфері емоційних висло-
влень чоловіків та жінок; з’ясувати, яким 
лексичним засобам в описі емоцій надають 
переваги чоловіки, а яким жінки.

Виклад матеріалу. Емоції людини – це 
невід’ємна частина нашого буття. Емоції – не 
нова сфера в пізнанні людини. Вони мають 
двояку форму вияву в мові. По-перше, викли-
кають фізіологічні і психічні зміни, що впли-
вають на мислення та поведінку індивіда. 
По-друге, емоції відбиваються мовними зна-
ками, подібно до будь-яких інших позамовних 
реалій (Бабенко, 1989, с. 3).

Кожній людині властиво бути емоцій-
ною, різним є лише рівень експресії. На цей 
аспект впливає ґендер. Навіть не так ґендер, 
як стереотипи про те, як чоловіки та жінки 
мають поводитися в суспільстві. На форму-
вання ґендерної й емоційної ідентичності 
впливають такі фактори: біологічний, соці-
альний та ступінь суспільного розвитку.

Залежно від характеру переживань емо-
ції бувають позитивними (захоплення, тер-
піння, вдячність, інтерес, радість, любов, 
лагідність), негативними (смуток, гнів, роз-
чарування, презирство, нетерпіння, гнів, 
обурення, кривда, печаль, сором, лють, нена-
висть, помста, тривога, самотність, жах, 
страх, біль, заздрість), нейтральними (інтерес, 
зацікавлення), а також невизначеними (жодна 
із трьох попередніх).

У нашому випадку такий розподіл най-
краще підходить для категоризації вибірки 
стосовно вакцинації, оскільки зазвичай люди 
або позитивно, або негативно налаштовані 
щодо неї. Також є люди, які нейтрально став-
ляться до вакцинації, для них головне, щоб 
ситуація з СOVID-19 стабілізувалася. Ней-
тральна категорія потрібна, тому що визна-
чення емотивного стану власника коментаря 
чи поста – суб’єктивна річ.

Найбільше коментарів мають позитивну 
чи негативну конотацію. В обох категоріях 
більше жіночих коментарів. Жіночих комен-
тарів негативного характеру удвічі більше, 
ніж чоловічих. Відповідно до дослідження 
Броді (1985 р.), від жінок очікують більшої 
експресивності щодо вияву емоцій, особливо 
стосовно вияву щастя, суму, страху, заздрості, 
сорому та провини.

Чоловічі коментарі стосовно вакцина- 
ції спрямовані на когнітивно-раціональний 
вимір, а  жіночі –  на  соціально-емоційний 
(Діденко & Кондратюк, 2016, c. 139).

Найбільше жіночих позитивних комен- 
тарів щодо вакцинації серед тих, у яких вира-
жена радість за близьких.. Вони піднесено 
описують, як пишаються своїми рідними, що 
ті вакцинувалися. Наприклад, жінка пише про 
свою доньку, до того ж докладно, використо-
вує «експліцитні лексичні засоби градації 
ознаки», як-от very, absolutely:

1. Feeling very proud and happy with our 
Beth today, as she impulsively went and had her 
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Covid jag at the Boots walk-in clinic. She was 
absolutely dreading having to have it at the hos-
pital or the GP’s. – Я відчуваю себе неймо-
вірно гордою і завдяки Бет дуже щаслива 
сьогодні. Вона, імпульсивно, пішла й отри-
мала вакцинацію в Boots, у поліклініці вільного 
відвідування. Вона страшенно боялася, що 
доведеться отримати її в лікарні чи в лікаря 
загальної практики (URL: https://twitter.com/
Leic_RedRedRose, 18 серпня 2021 р.)

Варто зазначити, що люди розділилися на 
тих, хто хоче вакцинуватися, та тих, хто не хоче. 
Усі коментарі, що стосуються цього протисто-
яння, мають негативне забарвлення. Людей, які 
проти вакцини, в англійській мові називають 
antivaxxer. У результаті проведеного аналізу 
коментарів доходимо висновку, що жінки, які 
підтримують вакцинацію, дуже різко налаш-
товані проти антивакцинаторів. У їхніх комен-
тарях чітко простежуємо такі почуття, як сум, 
ненависть чи гнів. Вони вважають, що анти-
вакцинатори негідні отримувати лікування 
через свою позицію і через те, що забирають 
шанси на одужання вакцинованих людей, у 
яких важкі супутні захворювання:

1. Every #antivaxxer that takes up a hospi-
tal bed and needs the care of covid, takes away 
treatment opportunities of patients suffering 
from cancer, heart problems, disabilitating / life 
threathening conditions etc. Utterly selfish! – 
Кожен #антивакцинатор, що займає місце 
у лікарні через ковід, забирає шанси на ліку-
вання в людей, котрі страждають раком, 
мають проблеми із серцем, а також у тих, у 
кого життя під загрозою. Украй егоїстично! 
(URL: https://twitter.com/schipbreuk, 21 серпня 
2021 р.)

У наступному взірці негативного комен-
таря жінка агресивно висловлюється стосовно 
того, що люди не хочуть вакцинуватися. Вона 
пропонує застосовувати жорсткі заходи, щоб 
змусити людей вакцинуватися:

1. #AntiVaxxer #GetVaccinated. Now maybe 
this will work? Force their head under water 
until they get the vaccine. – #Антиваксер #Вак-
цинуйся. Зараз може це спрацює? Занурте 
їхню голову у воду, поки вони не погодяться 
на вакцинацію (URL: https://twitter.com/ 
Cosmic_Dodo, 17 серпня 2021 р.).

Жінки намагаються викликати емоції в 
адресатів, наводять приклади з життя інших 

людей. Так, одна з дописувачок намагається 
викликати в антивакцинаторів відчуття про-
вини, розповідаючи про лікарів, які доклада-
ють багато зусиль, щоб допомогти людям:

1. Our hospital is overwhelmed with 
COVID, cancelling surgeries. Doctors and nurses 
are exhausted in hospitals across the country. Get 
Vaccinated!!! – Через те, що наша лікарня пере-
повнена пацієнтами з КОВІД, скасовують опе-
рації. Лікарі та медсестри всіх лікарень кра-
їни виснажені. Вакцинуйтеся!!! (URL: https://
twitter.com/Roper_Lab, 19 серпня 2021 р.).

Жінки частіше намагаються викликати 
реакцію співрозмовника, скажімо, шляхом 
маніпулювання згадкою про дітей:

1. It’s unfortunate what #antivaxxers are 
doing to themselves. It’s a tragedy what they’re 
doing to their kids. – Прикро, що #antivaxxers 
роблять це із собою. Крім того, те що вони 
це роблять і зі своїми дітьми – це трагедія. 
(URL: https://twitter.com/CopeVivi, 20 серпня 
2021 р.).

Натомість у чоловіків позитивні комен-
тарі були стосовно їхньої вакцинації. Вони 
скупо висловлювали свою радість. Знаємо, 
що жінки частіше використовують різнома-
нітні прислівники та прикметники для опису 
своїх почуттів. Чоловіки підкреслюють свою 
радість шляхом використання прислівника 
“Finally” та знака оклику:

1. Finally got the jab! – Нарешті 
вакцинувався! (URL: https://twitter.com/
Chickensalad001, 21 серпня 2021 р.).

Чоловіки не лише не деталізують істо-
рії, але й люблять пожартувати, щоб примен-
шити серйозність ситуації. У деяких комен-
тарях наявні вигуки (хоч уважають, що вони 
частіше трапляються в мовленні жінок) і обс-
ценна лексика:

1. Finally got my second dose of sadness 
chos vaccine eyyyy! – Нарешті отримав другу 
дозу смутку через вакцину, урааа! (URL: 
https://twitter.com/DomAngeles2, 20 серпня 
2021 р.).

2. I’ve had my 2nd jab. I’m now fully vac-
cinated. From now on COVID-19, I’m gonna 
own you bitch!! – Отримав другу дозу вак-
цини. Зараз я повністю вакцинований. Від-
тепер, COVID-19, я буду володіти тобою, 
сучка!! (URL: https://twitter.com/Mark_SW21, 
19 серпня 2021 р.).
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3. Both doses done. So, I’m 5G enabled. 
Microsoft can take over my body Now. – Отри-
мав обидві дози. Тепер я підтримую 5G. 
Microsoft може взяти моє тіло зараз (URL:  
https://twitter.com/Namneesh, 16 серпня 2021 р.).

Згадуючи членів своєї родини, чоловіки 
не намагаються викликати емоцій в інших  
щодо них. Вони просто констатують факти:

1. My daughter received the first dose of the 
COVID-19 #vaccine this past week; she appears 
to be much more confident after it. Her social 
life was suffering. She refused to go near many 
of her friends because she thought they were not 
taking proper precautions. – Моя дочка мину-
лого тижня отримала першу дозу вакцини 
проти COVID-19; після цього вона виглядає 
набагато впевненіше. Її суспільне життя 
погіршувалося. Вона відмовлялася підходити 
до багатьох своїх друзів, оскільки вважала, 
що вони не вживають належних запобіж-
них заходів (URL: https://twitter.com/Pbesso,  
21 серпня 2021 р.).

Окрему категорію в негативних комен-
тарях утворюють чоловіки, які прямо номіну-
ють емоцію, але не пропускають її через себе. 
Багато чоловіків у коментарях використо-
вують схожу лінгвістичну конструкцію “It’s 
sad”, “sad stor”, “so sad”, “It’s a sad state”. Тобто 
вони підтверджують, що це невесела ситуа-
ція, але ніяк не висловлюють своїх почуттів 
стосовно цього:

1. So sad we have to be bullied into these 
vaccines which are still on trial basis. – Так 

сумно, що нас примушують прививатися 
вакцинами, які все ще випробовують (URL: 
https://twitter.com/SibusisoSkepile, 3 вересня 
2021 р.).

2. Very sad that we have what we have 
now when there has been a safe, effective 
vaccine available to the over 60’s for many 
months. – Дуже прикро, що ми зараз маємо 
те, що маємо, коли протягом багатьох міся-
ців була доступна тим, кому за 60-т, безпечна 
й ефективна вакцина (URL: https://twitter.com/
DarrenKilminst1, 3 вересня 2021 р.).

Більшість нейтральних коментарів нале-
жить чоловікам. У них вони не вживають 
емоційно забарвлених слів, сухо, раціонально 
констатують факт вакцинації:

1. Just got my 2єnd dose. – Щойно отримав 
другу дозу вакцини (URL: https://twitter.com/ 
naeemtoronto, 15 серпня 2021 р.).

2. Fully vaccinated. – Повністю вак-
цинований (URL: https://twitter.com/
RyanGTweetsTV, 15 серпня 2021 р.).

Загалом ми розглянули і сформували 
вибірку із 202 коментарів: жіночих коментарів 
111, чоловічих – 91. З них нейтральних комен-
тарів 44 (19 жіночих, 25 чоловічих), 15 неви-
значених (6 ж., 9 ч.), 68 негативних (45 ж.,  
23 ч.) та 75 позитивних (41 ж., 34 ч.).

Висновки. Отже, представникам обох 
ґендерів властиві схожі способи мовної репре-
зентації емоційного інтелекту. Усе ж спостері-
гаємо певну різницю у способах мовної репре-
зентації емоційного інтелекту, зумовлену 
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ґендерними стереотипами суспільства, рівнем 
розвитку людини та її соціальним оточенням. 
Проте в наш час поступово розмиваються 
межі «ґендерного образу людини» відповідно 
до статі. Це відображено й на лінгвістичному 
рівні.

Раніше вважалося, що тільки чоловіки 
вживають обсценну лексику, а жінки вико-
ристовують вигуки, різноманітні прикмет-
ники та прислівники для підсилення емоцій. 
Проте зараз чоловіки також використовують 
різні лексичні засоби для опису своїх почут-
тів. Також можна помітити, що жінки емоцій-
ніше описують події, пов’язані з вакцинацією. 

Вони відвертіше висловлюють негативні 
та позитивні емоції. Коментарі жінок менш 
стримані за чоловічі. Жінки вільно вислов-
люють злість, обурення, радість та роздрату-
вання. Вони частіше розповідають про чуже 
життя та своїх родичів, також вони люблять 
деталізувати свої історії. Чоловіки теж опису-
ють ситуації щодо вакцинації у своїх сім’ях, 
але стриманіше. 

Перспективу подальших досліджень 
убачаємо в теоретичному аналізі особливос-
тей емоційних станів та лексичних засобів для 
вираження емоцій у текстових публікаціях із 
соціальних мереж.
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